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плеажевираєвн вечТоге тен е 


Середа 14 (26) серпня 1896. 


Рік УЇ 


Вихедить у Львові що 

Аня (крім неділь і гр. 

хат, сьвят) о 5-1й го- 
динї по полудни. 


‚ Редакция і 
Адмінїстрация : улиця 
Чарнецкого ч. 8. 
Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи ззертають са 

хиш на окреме жаданв 

і за зложенєм оплати 
ночтової, 


Рекламациї  невапеча- 


Тані вільні від оплати 
почтової. 


РЕ С С.А 


Додаток до „Газети Львівскої“. 


Передплата у Львові 
в бюрі дневників Люд- 
Пльона і в ц. к. Ста- 
роствах на провінциї: 


на цїлий рік зр. 2:40 


на пів року , 1:20 
на чверть року „ —'60 
місячно , , —'20 


э 
Поодиноке число 1 кр, 


З почтовою пере- 


силкою: 

ва цілий рік вр. 5340 
на пів року , 270 
начвертьроку, 1385 
місячно . . — '45 


» 
Поодиноке число 8 кр, 


чааваас 


„БФемеричні успіхи 80801 ера... 
ПЕ 


Під таким заголовком містить „Правда“ 
ряд статий, з котрих задля їх цікавости пода 
ємо тут що важнїйше: 

„В політиці має значінє успіх. Коли хто 
хоч би помало і постепенно доходить в по- 
літипі до певних реальних придбань -- значить, 
що така політика успішна 1 користна. Нехай 
се будуть навіть дрібні придбаня, але коли во- 
ни причиняють ся до культурного розвитку 
народу, то з них протягом часу зложить ся, 
як з дрібних цеголок, велична будівля; сї дрі- 
бні придбаня етануть широкою і непохитною 
підвалиною і основою розвитку і поступу на- 
роду. Треба лише такими придбанями відпо- 
відно користувати ся, а тоді певно проявлять 
ся успіхи і користи з них для народу. 

Отак і у нас Русинів Нема що проте ши- 
роко розводити ся, що нам богато потрібно за- 
собів до того, щоби обезпечити национально- 
політичний, економічний і взагалі в найширшім 
розуміню слова культурний розвиток руского 
народу в австрийскій державі. Куди глянемо, 
чи то на поле політичне чи економічне, про- 
сьвітне чи наукове -- всюди побачимо ще ве- 
ликі недостачі, — всюди треба ще богато невто- 
мимої праці вложити, потреба органічної роботи 
власних сил. Се повинно бути нашою першою 
і головною заповідию народною : докладай пиль- 
но кождий на своїм становищі власних рук до 
народної роботи після своєї спроможности а 


буде успіх і поступ в розвитку руского наро- 
ду. ,Риби, небоже, то й Бог поможе", се го- 
ловна засада власної помочи, якою народи, як 
і одиниці стають могутними, ,не вважай на 
врожай, сїй жито, жниво буде!“ 

Однак на превеликий жаль у нас тепер 
робота не поплачує, бо сей більший патріот, 
хто більший крикун. Крикуньством і галасо- 
ванєм закривають наші опозицийники суспільну 
нездарність і недбальство, вмаляючи влюдий, 
що опозиция причиняє ся до зміцненя суспіль- 
ности. Лише деколи озве ся голос тверезого 
погляду, що накликує до реальної роботи. Так 
ми в 29 ч. нашого вістника навели з , Діла" 
голос о. Моссори, котрий дораджує реальну 
роботу на поли релігійнім, просьвітнім і т. д. 
Послухаймо-ж тепер иншого голосу (таки з 
„Дъла“ ч. 157) безіменного дописувателя з тур- 
чаньского повіту про роботу на економічнім 
поли. „Рускі патріоти, пише він, цілком не 
дбають о се, щоби селяни брали ся до тор- 
говлі; жидівекі крами ростуть, як гриби по 
дощи, а селяни мусять в них брати все, що 
їм треба, бо своїх не мають. На цідий повіт є 
одна крамниця читальні „Просьвіти“ в Мах- 
нівци, а друга в Хащові і кілька крамиків при- 
ватних осіб. У нас безустанно бесїдує ся і пи- 
ше ся, що годі нарікати, треба брати ся до 
роботи, та що в того? Ніхто собі сего не бере 
до серця, вої мов поглухли, кождий дбає про 
себе, щоби якось в тих поганих часах бодай 
як-так обстати. Нездарне неробство тай додї!“ 
(А вже-ж турчаньский повіт сливе з твердорус- 
кости ! Гед. Пр.). 


55 


) е 
Діти капітана Гранта, 


Фантастично - наукова подорож Юлія Верна 


(Дальше). 

Пів години пізнійше були повідомлені о 

| звеїм Паганель, Мек-Небе, леді Єлена і міс 

Грант. 

-- Оправді -- сказав майор . нерадо — 

шкода Ертоне, що ви не потребували кувати 
веїх наших коний в Віммера. 

— А то чому, пане? -- спитав Ертон. 
— Бо з усїх коний лишив ся нам лише 


той один, котрого ви повірили вашому ко- 
валеви. 

— То правда — сказав Джон Менгліс — 
дивна річ! і 


-- Припадок і нічого більше відповів ква- 
тирмайстер, глядячи уважно на майора. 

Мек-Небе затиснув губи, немов би здер- 
жував ся, щоби чогось не сказати. Веї ждали 
чи не докінчить своєї гадки, але майор відій- 
шов мовчки до воза, що єго оглядав Ертон. 


-- Шо він хотів сказати? — спитав Джо- 
на еа 
-- Не знаю — відповів капітан - однако 


майор не має звичаю говорити без причини. 

— То правда, Джоне — сказала лєдї Єле- 
на. — Мек-Небе мусить мати якесь шдозгріне 
на Ертона. | 

— Підоврінє? -- відозвав ся Паганель 1 
стиснув плечима. Д 

— Яке? — спитав знов І ленарван. — Чи 
може підовріває єго о вигубленє наших коний 


поправи, треба, як ми вже указували в нашій 


статі „Зміна системи“, зірвати з рутеньскою · 


засадою: „Міг ргацсреп пісрів га Ерио, йіе Ве- 
оіегипо тігі йг по8 ѕогоеп“, а в рускім пере 
кладі: „неҳай правительство змінить систему 
що-до Русинів, а решта скорше чи пізнїйше 
само прийде!“ нам треба пильної, сьвідомої і 
органїчної роботи народної для культурного 
розвитку руского народу. 

Однак, як вгорі скавано, до сего потрібно 
богато засобів, а сих може і повинна нам до- 
старчити держава і край, взглядно правитель- 
ство державне 1 краєве чи то адмінїстративною 
чи законодатною дорогою. І тут треба дбалости 
самих Русинів, а передовсїм се обовазком рус- 


пильнувати сих прав, дбати про потрібні для 
культурного розвитку руского народу засоби, 
а се вже відтак річ рускої суспільности, тим 
придбанями належно користувати ся і 


діяльности в тім напрямі руских послів за трий- 
цять літ (1961--91) конституцийної ери, се-б 
то до т. зв. „нової ери“. Однак се лишаємо 
тим, що мають більше свобідного часу. Тут лише 
згадаємо, що н. пр. на економічнім поли можна 
хиба вказати кондесиї на „банк рустикальний" 
упідо хлопеокий і „Рольничо - Кредитноє Заве- 
деніе" упієо банк крилошаньский, що пустили 
з торбами чимало руских селян 1 міщан. Про 
потреби буковиньских Русинів ніхто не упо: 
минав ся і не дбав, лише само правительство 
в новозаснованім університеті в Чернівцях утво- 
рило катедру рускої мови 1 літератури. 


Отже в тім напрямі треба у нас рішучо (Дальше буде.) 
і волін? На що-ж би він то робив? Та-ж Ер- І по тій відповіди, що добила бідного Паг 


тон мав спільний інтерес з нами. 

-- І то правда, Едварде -- сказала лєдї 
блена. — А навіть я ще додала би, що Ертон 
від самого початку подорожи давав нам заєдно 
явні докази прихильности. 

— Так -- потвердив Джон. -- Але в та- 

ім случаю, що мають значити слова майора? 
Мушу о тім вивідати ся. 

-- Може він підозріває єго о змову з тими 
кримінальниками? -- крикнув необачно Па- 
ганель, 4 

— З якими кримінальниками ? — спитала 
міс І рант. 

— Паганель помилив ся — перебив живо 
Джон Менгліс — він преці знає, що в провін- 
циї Вікториї нема кримінальників. 

-- Ах, правда! -- крикнув Паганель, хо- 
тячи направити свою необачність. — І що мені 
прийшло до голови? Якісь кримінальники ! Які? 

то де коли чув о них в Австралії? А впрочім 
скоро лише який стане на австралійскій земли, 
стає зарав чесним чоловіком. Само підсонє — 
правда міс Мариє -- підсоне поправляє чо- 
ловіКа... з 

Бідний географ, хотячи направити свою 
похибку, робив то само, що віз т. є що раз 
глубше застрягав. Лєдї блена дивила ся на него, 
а то ще більше его мішало. Лєдї не хотіла єго 
довше клопотати і тому відійшла з Мариєю до 
шатра, де Ольбінет заставляв енїдане. 

— Варта би мене самого вислати де ва 
таку дурницю - - сказав заклопотаний Паганель. 

— Певне! — відповів коротко льорд Гле- 
нарван. 


ганеля, відійшов льорд з Джоном до вова. 
Саме в тій хвили ваходив ся Ертон 8 
двома моряками над тим, щоби добути віз з 
багна. Кінь і віл запряжені один коло другого 
тягнули з напруженєм послідних сил величез- 
ний тягар, посторонки і ремені трохи не попу- 
кали. Вільсон і Мільреді попихали колеса, а 
Ертон підганяв бідні зьвірята криком і батогом. 
Однако присхла вже глина держала віз як 
кліщами і він стояв немов вмурований в землю. 
Джон Менглїе велів злити глину водою, 
щоби розмякла, але дармо. Віз не рушив ся нї 
на волос з місця . По довгих трудах люди і 
зьвірята перестали силувати ся над добутєм тя- 
гару. "Треба було хиба розібрати віз на части 
і по куснику добувати, але до такої роботи не 
було потрібних знарядів. : 
Однако Ертон, що бажав ва яку небудь 
ціну побороти ту перепону, хотів на ново про- 
бовати, але здержав єго льорд Гленарван 
— Досить, Ертоне -- відозвав ся. -- Му- 


лишили ся. Коли прийде нам іти в дальшу 
дорогу пішки, понесе один з них женщини, а 
друтий припаси поживи. Отже можуть нам ще 
бути дуже потр бні. 

-- Добре мильорде -- відповів кватир- 
майстер, випрягаючи обевсилені зьвірята. 

-- Тепер, товариші -- говорив дальше 
Іленарван -- вертаймо до нашого табора; на- 
думаємо ся, що нам робити. 

Векорі по тім подорожні поснідавши вібра- 
ли ся вої разом і розпочала ся нарада. 

Насамперед треба було знати, в котрім 


панна а тт 


|ких послів до Ради державної і краєвого сойму, 


Вельми цікаво було-б написати історию ' 


,« 


симо шанувати того коня і вола, що нам ще 


Перегляд політичний, 


Як доносять з Відня скликане Коло поль- 
ске на день 4 вересня. На дневнім порядку 
стоять справи над політичним положенем. 


Між Чехами а Німцями в королівстві чес: 
кім веде ся тепер завзята борба. Ческі това- 
риства „Беседи“ і „Соколи“ почали уладжува- 
ОИ пропульви в бторони; заселені переважно 
Німцями. · При таких нагодах приходить зви 
чайно до демонетраций з одного і другого бо- 
ку, а то довело до того, що Нїмцї стали вида- 
лювати ческих робітників, виповідати Чехам 
мешканя і т. ин. а Чехи з своєї сторони ста- 
ли оминати нїмецкі гостинниці, склепи та ро- 
бітні. Через те все росте з кождим днем чим 
раз більше роз'ярене. Обі сторони жалують ся 
на себе 1 спихають вину одні на других. Су- 
против того розіслав ческий виділ краєвий до 
всїх повітових виділів 1 до рад міских в Пра- 
зї та Ліберци (Райхенберзї) обіжник, в котрім 
взиває і просить, щоби поучувано населене і 
напоминано перед поведенєм, котре причиня- 
лось би до ще більшого роз'яреня; з другої 
сторони невинних а законами дозволених обя- 
вів народних не треба зараз уважати за на- 
пасть та силою їх відпирати. 


Львів дня 25 серпня 1896. 


-- Іменованя, П. Міністер рільництва іме- 
нував Том. ПІтайфера, асистента ц. к. каси про- 
вентової в Криници, контрольором тої-ж каси, 
Мівїстерство торговлї іменувало рахункового прак- 
тиканта краєвої Дирекциї скарбу Стан. Джевекого, 
почтового практиканта Володим. Отарецкого і слу- 
хателя прав Аит. Черницкого рахунковими прак- 
тикантами при Дирекциї почт і телвграФів. 

-- Відзначеня. - 6. Вел. Цісар наділив возь- 
ного Ілію Костика в Перемишли, при нагоді вго 
переходу в стан супочинку, срібним хрестом за- 
слуги. 

-- Затвердженє вибору нового президента, 
міста Львова дра Годим. Малаховекого 0 надійшло 
вже до Намістництва. За кілька диїв зложить др. 
Малаховокий присягу в руки п. Памістника кн. 
Сангушка. 


анна 


-- Комісия 


іспитова для учителів шкіл | сх чути тим більше, 


що вже перед двома роками 


народних В Самборі подав до відомости, що іспит потерпів Косів від огню. 


квалїфікацийний в речивнци вересневім 1896 р. 
для учителїв і учительок, рознічне ся дня 21 
вересня с. р. о 8-1й годині рано. Поданя ваосмо- 
трені в приписані документи, з перебігом житя, 
виказом перероблених підручників і поданем остат- 
ної почти, належить вносити через окружні Ради 
шкільні до комісиї іспитової на руки Дирекциї 
ц. к. Семинариї учительскої найпізнїйше до 15 
вересня 1896 с. р. 3 комісиї іспитової для учи- 
телів шкіл народних в Самборі. 


-- З перемискої епархії. Кандидати стану 
духовного, що паміряють убігати ся о принятв до 
духовної семинараї у Львові, мають до 20 вересня 
с.р. євої поданя через дотичні декан, уряди пред- 
ложити Конспсториї в Перемишли. До прошеня 
мають бутӣ додані слідуючі належито остемильо- 
вані сьвідоптва: 1) метрика хрещеня і миропома- 
заня; 9) сьвідоцтва веїх курсів шкіл народних, 
гімназияльних і сьвідоцтво · зріхости ; 8) здоровля, 
видане лікарем повітовим або семипарским з по- 
твердженам, що кандидат здібний фізично до шов- 
неня званя духовного; 4) доказ з ц. к. староства, 
що кандидат не належить до звязи войскової, або 
що вму прислугув привілей увільноня; 5) сьві- 
доцтво моральности; 6) убожества затвердженого 
дотичним п.к. староством. Прошеня, незаосмотрені 
у всї повисші съвідоцтва або внесені по речинци, 
не будуть увзгляднені. Дня 20 вересня с. р. рано, 
по вислуханю служби Божої в церкві катедральній, 
мають кандидати явити ся в канцеляриї Ен. Кон- 
систориї до одвітного іспиту. 


— Огнії. Дня 21 с. м. згоріло в Лешневі, 
брідекого повіта, . 21 загород селяньских разом 
з сегорічним зібраним вбіжем. — Величезний по- 
жар повстав в суботу пополудни в солі Водниках 
над Дністром і в короткім часі спалив около 100 
загород, з котрих лише 10 було `обезпечених 
Між аат велика Баса бо згоріло всьо 
вібране збіже. Дня 21 е. перед Д-ою годи- 
ною пополудни н виб огонь в Скалатї і знищив, 
сїм будинків, Погорільці були лиш в незначній 
части обезпечені, а причиною огпю як звичайно 
була неостерожність. — В Лубянках коло Збара- 
жа згоріли дня 17 с. м. з невідомої причини дві 
стирти вбіжа, "в котрих було зложено до 800 кіп. 
-- Грізний пожар навістив дня 19 е. м. місто 
Косів. Згоріло около 100 будинків, а між ними 
почтовий уряд і церков. Шкода дуже велика і дав 


-- Товариство співацке мав прое завя- 
зати ся в Снятині. Доси істнував там міщаньский 
хор при читальни, котрий послїдними часами ду- 
же красно розвинув ся завдяки управі п. Евг 
Шепаровича, ад’ юнкта податкового, котрий ним 
щиро займає ся. Минувшої неділї відбув ся захо- 
дом рускої читальнї в Онятинї великий народний 
Фестин, а хор списав ся як не можна лучше. 
В день СОнаса і уродин Є. В. Цїсаря віденівав 
хор в церкві цілу службу Божу так удачно і 
гарно, що вої присугні урядники та начальники 
всїх властий не могли начудувати ся вправі та 
легкости, з якою хор віддав найтруднійші комно- 
зипиї "Тому й не диво, що кождий з міщан, хто 
тілько чув в собі якийсь дар до співу, спішить 
з охотою побільшити громаду співаків в хорі 
і весть надія, що ще сего року завяже ся в Сня- 
тині постійне товариство співоче. 


-- Нещастні пригоди. В потоці Коблянці 
пливучім через горішпу часть Бережницї, повіта 
стрийского, утопив ся дня 18-го с. м. господа 
з Кільчич, Іваи Кардаш; він, не зважаючи на то, 
що вода прибула, шереправляв ся возом на дру- 
гий бік по дерево з трема иншими господарями, 
котрих виратували люди з Бережниці. В Вою: 
тичах, повіта самбірского, утопила ся дня 8 е. м. 
дволїгна донька тамошної селянки Настї Сенейко, 
впавши до неогороджоної ями повної дощівки. 
В селі Реклинци коло Мостів великих свиня від- 
гризла полишеній самій дитині в поли обі ручки" 


дитина, , по ампутовапю їй өбох ручок перед лік- 
тями, жав. 
ьн ПЕТ ЧАР ЫАР ВАЛЮТ. ГЕРБ ИМЩИСОА 3 аза чала т 


Господарство, промисел, торговля, 
гігієна і вихованє. 


Добрі ради. 

ти Складайте гроші і віддавайте їх до 

каси ощадности! 
-- Ціна збіжаа шпихлїрігромаде- 
кі. Одна віденьска газета, що має звичайно ду- 
же добрі вісти в справах торговельних, пише 
так: „Нә торзі збіжевім видко живійший рух, 
як иншими роками о сій порі. Замовленя на 


вивіз ячменю 1 пшениці збільшають ся з ож- 


долге пен тім рій «0 більша часть 


місци находять ся. Паганель обчислив, що бу- 
ди під 147° 58" довжини, над берегом ріки 
Снови. й 

А як лежить побереже заливу Тво- 
ел2 — спитав Гленарван. 


— Під сто пятьдесятим степенем -- від- 
повів Пиганель. 

-- Кілько миль іде на ті два степені і 
сїм мінут? 
Сімдесять пять англійских миль. 
А до Мельбурна як далеко! 
Що найменше двісти миль. 
Добре. Отже коли вже знаємо наше 
положенє -- говорив дальше Гленарван -- то 
що тепер робити? 19 


Веї відповіли згідно, що треба без най. 
меншої проволоки іти до побережа. Леді Єлена 
і міс І рант приймали ся іти по пять миль на 
дөнь. Ті відважні жінки не налякали ся гадки 
перейти пішки простір від ріки Снови до за- 
ливу Твофольд. 

-- То дуже гарно з вашої сторони -- ска- 
зав льорд 1 ленарван -- але чи ми найдемо 
всьо потрібне на побережи ? 


-- Без сумніву -- відповів Паганель. — 
Місто Іден вже досить давне, єго пристань му- 
сить мати часті зносини з Мельбурном. Я га- 
даю навіть, що трийцять миль звідси, в місце- 
вости Делєгат, на граници провінциї "Вікториі, 
дістанемо і поживу і коні. 


-- А Дункана -- спитав Юртон -- не бу- 
дете ввивати до заливу 7 

-- Як гадаєте, капітане? -- епитав Гле- 
нарван. , 

-- Гадаю, що нема потреби з тим епіши- 
ти ся -- відповів капітан надумавшись. -- Все 


буде час переслати прикази Остенови і з зали- 
ву Твофольд. 

-- Певне, 
ганель. 


певне! потвердив  Па- 


| 


Прошу памятати -- ' говорив дальше 

Джон  Менглїе -- що за чотири або пять днів 
будемо в Іден. 

— За чотири, або пять днїв! — повторив 


Ертон і похитив головою. -- Скажіть радше 
за пятнайцять, або двайцять. 

— Що? Пятнайцять, або двайцять днів, 
аби перейти сімдесять пять миль? — скрикнув 
Гленарван. 

= Що найменше, мильорде. Маємо іти 
найприкрійшою частию провінциї Вікториї, пу- 
стинею в котрій цілком нічого нема, як кажуть 
скваттери. То край зарослий густими корчами 
і тому не можна було там заложити оселі. Там 
треба іти з сокирою в руці і прорубувати доро- 
гу, отже на поспіх не можна числити. 5и 

Ертон говорив то дуже рішучо. Паганель, 
на котрого зверпули ся очи всіх, притакнув 
мовчки головою. р 

-- Припускаю, що стрітимо всї перепони — 
сказав тоді Джон Менгліс -- то й так буде 
досить часу вислати прикази Дунканови, хочби 
і ва пятнайцять днів. 

-- Прошу й на то не забувати, що не 
сама дорога буде для нас найтяжша, але що 
треба буде перепраляти ся через Снови і імо- 
вірно ждати, доки вода не опаде. 

-- Ябдати! — крикнув молодий капітан. — 
Або-ж не можна найти броду 7 

-- Сумніваю ся — відповів Юртон. — Я 
глядав як раз нині рано якого пароходу, але 
дармо; тяжко найти о тій порі другу ріку таку 
бистру і непевну як тота. 

-- Чи ріка Снови дуже широка? -- спи- 
тала леді блена. 

-- Широка і глубока — відповів Ертов. — 
Ширина єї випосить англійску милю, а бистра 
незвичайно. Найліпший пливак не міг би пу- 
стити ся на ту воду без небезпечности. 

-- То збудуймо човно -- відозвав ся Ро- 
берт. — Стяти дерево, видовбати і конець. 


Син капітана Гранта дуже добре усу: 
ває перепони — сказав Паганель. 

-- І добре має — замітив Джон Менглїс. — 
Ми будемо мусїли то зробити, о тім нема навіть 
що говорити. ‘ 

— ЩШочю ви гадаєте, 
Гленарван. 

— Я гадаю, що як не дістанемо якої по- 
мочи, то будемо ще й за місяць стояти над 
берегами Снови. 

-- Отже вкінци який-же маєте ліпший 
плян? -- відозвав ся нетерпеливо Джон Менгліс. 

— Як Дункан виїде з Мельбурн 1 при 
пливе до вехідного побережа. 

— А все виїздите з тим Дунканом! Чи-ж 
як він буде в заливі, то нам лекше прийде ся 
дістати там ? н 

Ертон подумав хвильку. 


Ертоне ї спитав 


а ві дтак  відпо- 


| вів двозначно : 


-- Не накидаю нікому моєї гадки. Що 
роблю і говорю, то діє ся для добра восїх нас, 
а впрочім я готовий до дороги, як лише льорд 
Гленарван прикаже. 

Сказавши то валожив руки на груди. 

-- Так не відповідає ся, Юртоне -- відо- 
звав ся Гленарван. — Скажіть ваш плян 1 від 
дайте єго під загальну розвагу. ЩШо-ж ви предт 
"Ікладаєте? ! : 


Ертон голосом певним і спокійним так · 


став говара 
Перед усім гадаю, що ми не повинні 

переправляти ся через ріку без нічого, так як 
ми тут є. Треба ждати на поміч, а ту поміч 
може нам дати лише Дункан. «Лишім ся тут; 
де маємо ще поживу, а один з нас нехай несе 
ХО лицо приказ, аби плив до заливу Твофольд- 

· То несподіване предложенє принято 8 за 
гальним зачудованєм, а Джон Менглїс навіть. 
розгнївав ся. 

— За той час — говорив дальше Ертон 7 
води Снови опадуть і ми найдемо перехід, 


І 


орудок залагоджує ся поза головними торгами, | простої мятки і коли суху мятку розкинути 
бо продуценти продали немалу скількість збі-| по поли, то миши від неї втікають. Як би так 
жа безпосередно заграничним вакупникам. Ко- | дїйетно було, то не було би лекшого способу, 
ли торік при меншій екількости ячменю гото-|як мяткою виганяти миши. Можна би й того 
вого на вивіз продавано часто ло низькій ціні, | спробовати. зә = 
то тепер, при значно більшій екількости осяг- — Жолудь дая курий. Жолудь не 
но лїпшу ціну". — До сеї ввістки мусимо | лиш для беврог але й для курий має бути ду- 
додати від себе кілька слів: Видко, що на виес- | же добра на годівлю, і кажуть, що кури на- 
шу ціну вплинула не лиш сама потреба, але й | віть скорше від неї несуть ся. Призбирану в 
то, що продуценти оминули посередників 1 самі осени жолудь треба в печи осушити потовчи 
продавали збіже ва границю. Зиск, який би |в ступі і вмолоти на муку а відтак з вареними 
був в противнім случаю припав посередникам, бараболями і теплою водою вробити заминку і 
припав продуцентам. Ся обставина насунула ще теплою годувати кури. 

нам на гадку, Чи не могли би й наші госнода- _ Як віддає ся честь поклоном. 
рі позбути ся в якийсь спосіб тих посередни- | 8 звичайно віддаємо честь одні другим поклоном. 
ків, що то їздять по селах, або переймають на | дде коли віддає ся при тім честь другому, то 
дорозі господарів, що їдуть на торг, 1 купують „еба й собі знати честь і повагу. Коли кла- 
від них збіже та накидають їм ціну, яку самі! нячш ся другому, то не понижай ся сам і не 
хотять. Нам здає ся, що на то знайшов би ся| ни ся перед другим в двоє; він же такий са- 
легкий спосіб, котрий би охоронив наших се-| ууй чоловік, як і ти. Єсть звичай, що, кланя- 
лян від визпоку, а тим способом могли би бу-| ючись комусь, здоймаємо шапку або капелюх в 
ти громадекі шпихлірі. Де в селі єсть громадо- | голови. Відкрий отже голову, коли кланяєш ся, 
кий шпихлір, там могли би веї господарі в гро- | шле ў вараз накрий єї; не держи капелюха або 
Маді зиовити ся, прилагодити на один час вее папки в руці. Лиш цісареви кланяємо ся в той 
Збізке, що мають на продаж і передати єго ва | посіб, що здоймаємо капелюх і чекаємо з від- 
рядови шпіхліря, а той кождому з них виета- критою головою, доки він не перейде або не 
вив би квіт на єго. Ппихлїр міг би тогди ще переїде. Не відкривай голови вже вдалека пе- 
Ліпше очистити збіже, утворити з него через пед кимсь, як то кажуть, на пів милі, але за- 
помішане одностайпійшу сорту і продати гур- чекай, доки з ним не зрівнаєш ся і аж тогди 
том чи то банкови рільничому, чи якомусь | поклони ся прилично. Коли поклониш ся і від- 
більшому гуртівникови. В той спосіб мігби гиєш голову, а треба тобі стати до розмови, 
шпіхлїр переймити на себе посередництво і| накрий голову і не стій перед ніким з від: 
роги орали і зу ФУ ОБУ В би критою головою, хиба що "й той другий від- 
більшу ціну а увискані тим способом гроші, | криє голову. Не цілуй нікого по руках; то на- 
виплачував би відтак на видані квіти поодино-! бжить ся хиба лиш женщинам. Лиш діти по- 
ким господарям. Коли-б громадский птітихлір| винні родичів, або когось старшого з родини 
почав в той спосіб орудувати збіжем, то міг! пілувати в руку. Учителі і сьвященики не по- 
Е ее б корі. Ж мані А винні вимагати, щоби діти цілували їх по ру- 
и 225 , найолизшої околиці в ової ру- (ках, але за то повинні задати від них, щоби 
ки. Міг би навіть роздобути якісь каштали і} ни уміли чемно і гарно поклонити ся а при 
з них давати господарям вже наперед якийсь | і і сьміло дивили ся в очи. боть загально 
ОЕЕО О во зр родат підождати принятий звичай, що лиш рівні собі люди і 
ОТЧ ПІИЮрРІННо" будагіяк най добрі внакомі кланяючись поздоровляють ще 


лі 3 9 1 + і : е : 
Ж Аж Ас було би аара Аа в себе й словами. Особам висшим від себе кла- 
рів дійстно велике і они принесли би| няємось лиш мовчки. 


громадам великий хосен Гадку сю піддаємо 
тид розвагу тим нашим громадам, що повакла- 
зи вуса себе громадекі шпихлірі. Переписка зі всіми і для всіш. 

-- Спосіб на польні миши. Якийсь і 
господар на англїйеких островах Гебридах дій- Вп. Н. В., властитель крамниці в Зав. : 
шов того, що польні миши не зносять вапаху | Коли вам тамошні столярі не хотіли скавати 


переправимо ся човном, бо будемо мати час| треба вибрати післанця. Хто хоче пожертвувати 
збудувати єго. Така моя гадка. я ся для своїх товаришів? 

-- Добре, Ертоне, — відповів Гленарван Вільсон, Мільреді, Джон, Паганель, а на- 
-- над вашим предложенем годить ся подума-| віть Роберт заявили готовість вибрати ся в до- 
ти, то лише зле, що треба ждати, але за то|рогу. Найбільше наставав Джон, аби єго ви- 
буде менше трудів і пебезпечностий. Як га-|слано. Вкінци відозвав ся Ертон: 
даєте, товариші 7 -- Боли ваша ласка, мильорде, то я по- 


-- Скажіть ви свою гадку, майоре -- ві-|їду. Знаю добре ті околиці. Нераз вже пере- 
дозвала ся лєді Єлена. — Ви-лиш слухаєте, а|ївдив я ще гірші дороги, отже домагаю ея 
нічого не говорите. в інтересі добра веїх, аби мене вислати. Дасте 

-- Як схочете, то скажу отверто -- від-|мені письмо до вашого поручника, а за тиждень 
повів майор. -- Мені здаєть ся, що Ертон го-|буде Дункан в заливі Твофольд. 
ворить як розумний і обачний чоловік. Годжу Без сумніву, що кватирмайстер був най- 
ся з ним. Н ліпший з усіх до тої роботи і веї то розуміли, 


Ніхто не еподївав ся такої відповіди, а 
навіть сам Ертон поглянув скоро з зачудова- 
нем на майора. Однако Паканель, леді блена і 
моряки готові були підпирати предложене ква- 
тирмайстра. 

— Тепер -- обернув ся Гленарван до 
Дакона -- і ви певне згодите ся з Ергоном? 

-- Очевидно -- відповів Джон Менгліс — 
коби лише наш післанець перейшов ріку, ко- 
трої ми не можемо перейти. 

Веї подивили ся на Бртона, але він усьмі- 
хнув ся, як чоловік певний себе. 

. — Шеланець цілком не перейде ріки! — 
відповів. 

-- .Лише? е 

2 = Лише шде па дорогу до «Лєкнов і нею 
діетане ся аж до Мельбурн. 

-- Двіста пятьдесять миль пішки! — крик- 


тому ніхто більше не опправ ся і 
рішив вислати єго. 

Очи кватирмайстра заясніли вдоволенем. 
Відвернув голову -- але хоч то лиш хвильку 
тревало, то однако Джон Менгліс добачив ту 
єго радість і почув до него якусь відразу. 

Кватирмайстер готовив ся до дороги. По- 
магали єму оба моряки; один займив ся конем, 
другий ладив поживу на дорогу. Тимчасом 
1 ленарван писав лист до Остена. Приказував 
в нім поричникови Дункана, аби безпроволочно 
їхав до заливу Твофольд. Кватирмайетра по- 
ручав єму яко певного чоловіка. Під єго при- 
кази мав Остен віддати в заливі Твофольд від- 
діл корабельної залоги. 

І ленарван як раз писав ті порученя, коли 
майор, що водив оком по листі, запитав єго 
якимсь дивним голосом, як пише назвище 


ленарван 


пув кацітан. Ертона. А 
— Верхом — відповів Ертон. — Таж ми — Таю як вимавляє ся — відповів 1 ле- 

маємо здорового і доброго коня. Цїлу дорогу | нарван. 

можна зробити за чотири дни; додаймо до того -- Милите ся, свояче -- сказав спокійно 

два дни на переїзд Дункана до валиву і одну | майор. -- Вимавляє ся то Ертон, але пише ся 

добу на поворот до табору, то за тиждень буде | „Бін Дзжуіс“. " 


Нащ післанець назад у нас разом в людми ко- 
рабельної осади. 
-- Коли так -- сказав Гленарван -- то 


(Дальше буде). 


а аа ОВ о а. зо: 


с ди 


навіть і за гроші, то мабуть лиш длятого, що 
й самі не знають, бо уміють політурувати лиш 
звичайною полїтурою столярскою; котра так 
робить ся, що на 8 частий звичайного шеляку 
бере ся 1 часть сандараку (рід живиці) і роз- 
пускає ся в 40 частях міцного спіритусу. По- 
літурує ся в той спосіб, що добре пемзою (пу- 
мексом) вигладужене дерево натирає ся політурою. 
Треба зробити в бавовни або в чистого клоча 
кульочку вавинути єї в досить тонкий платок 
напущений трохи оливою, наляти на клоче трохи 
політури і відтак стуливши кінці платка до 
купи і взявши їх в руку розтирати політуру 
по дереві раз коло разу на вої боки. Через то, 
що кульочку притискає ся злегка до дерева, 
витискає ся з неї крізь платок політуру, котра 
вкриває дерево рівномірно тонкою веретвою ) 
зараз засихає. Від часу до часу, в міру потреби, 
треба політури доливати до платка. Червону 
політиру можна зробити слідуючим способом: 
1) Оранжевого шеляку 2 части, спіритусу (95- 
процентового) 10 частий, або на вагу: 9 дека 
шеляку, 10 дека спіритусу і півтора грама 


еозинн. — 9) Оранжевого шеляку 2 дека, епі- 
ритусу 10 дека, фуксини (анїлїнової краски) 1 
гр. і орлеану пів грама — Чорна полїтура: 1 


дека шеляку, 1 грам бензое (живиці з дерева 
бензо), пів грама чорної аніліни 1 б дека сшіри- 
тусу. — Політуру веїлякої краски можна зро- 
бити в той спосіб, коли возьме ся 2 части ше- 
ляку (чистого), 0:5 (пів) части венедийскої тер- 
пентини, 8 частий спіритусу 1 закрасить ся 
аніліновою краскою, якою хоче ся. -- Ви, зда- 
єсь не маєте ще практики в полїтурованю, для- 
того зробіть насамперед дуже маленько полї- 
тури 1 спробуйте, чи здасть ся, щоби-сте не 
наробили собі відразу коштів і не збавили ма- 
териялу. Все, бачите вимагає практики і нё до» 
сить лиш знати, як що робить ся. Скількість 
мішанини подаємо в частях, а то треба так ро- 
зуміти, що треба всего відважувати; части му- 
сять бути однакові, але вага може бути веїляка, 
н. пр. 2 части може значити не лиш 2 грами, 
але й 2 дека і 2 кіля. — Вп. М. В. в От.: На 
Ваші відносини нема иншої ради лиш шукати 
способу, щоби видержати конкуренцию. Як то 
робить ся, розкажемо ве лідуючім числі в , До- 
брих радах" і то собі там прочитайте. Тут ска» 
жемо лиш то, що доноси до властий суть епо- 
собами нечестної конкурепциї і роблять лиш 
тим більших ворогів. На то мають власти свої 
органи, котрих річию єсть допильнувати, чи все 
робить ея після права. Купець і крамар пови- 
нен памятати на приповідку: „Не роби другому 
того, що тобі не мпле". Найбільша хиба в тім, 
що наші люди не мають тої легкости і провор- 
ности у вишукуваню способів конкуренциї, як 
жидівокі купці ї крамарі. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 25 серпня. 6. Вел.‘ Цісар заіменув 
царя Николая П. властителем 61 угорского 
полку піхоти, котрого властителем перше був 
отець теперішного царя. — Міністер гр. Голу- 
ховекий був вчера на довшій авдиєнциї у Ці- 
саря. — Цісар дарував чорногорекій княжнї 
Оленї пару прекрасних коний. 

Софія 25 серпня. Веї непорозуміня усу: 
нені і дотеперішний кабінет полишає ся дальше. 

Константинополь 25 серпня Від кількох 
днів нараджує ся що день міністер справ за» 
граничних з аветро-угореким амбасадором над 
справами кретийскими. 


ТИС МИКИТА 
з німецкого 
переробив др. Іван Франко 
"(друге видане доповнене) 


з численними ілюстрациями 
набути можна 


в книгарня Наукового Товариства ім. Шевченка 


у Львові ул. Акаденична ч. 8 
по ціні 50 кр. за примірник. 


За редакцию відповідає: Адам Креховецкий. 


Поручає ся : 
а ВИН С ЛІВАРИЕА = Зав Ад у Львові. 


га Бюро Стори 1 і дневників 


Аба штучних навозів Спілки командитової 


Й РОЛІАНА ВАНГА у Львові Ё» ОГОЛОШЕНЯ є | 
"З поручав на сезон осїнний з гваранциєю екладників: а до веїх дневників 
Мучку з костий, суперфосфати, сїркан амоновий, жужлі Томаса, кайніт і пр. 8 по цінах оригінальних. 
Для селян дав ся на сплати ратами квартальними. 5 
Бюро при улици Академичній ч. 5. 


Цінники на жаданє висилає ся. 67 


х До 

а | Народної Часописи, Газети Львівскої, і Регедіа-ду 
2 р 

Е може лише се бюро анонси приймати. 
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Їй 


Я 


завззаванввавевавеванниа САРЕЗ арав вае 
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поручає: 


Ельосети з перепливом води і без того. — Рури кльо- 
сетові. -- Баналові насади з патентовим замкненем. — в 
Збірники на воду. — Комплєтні урядженя купелеві. — б 
Вентілятори. — Прибори до водотягів, як також рури 5 
ляні і ковані. — Помпи, фонтани і всякі арматури. | 


звезена 


Заступнини для Галичини і Буковини 


: ГЕРМАН ГАМЕЛЬ у Львов Пасаж Гавсмана ч. 8 і 


зве вееоеввезевеваевееве» 


На жадане висилає ся катальоги. 
| ЗФеоФевзеФзевевевеРевевевевеФевееееВевевеВЕеВа ЗоВОеЗЕеВОВбОЕ 


ТТТ 


аталаар асса ворракзарааднарная 


Чаарат З 


Прибори для фотографів так фахових як аматорів 


Репродукциї найкраєших образів і діл штуки, 

рами, листви до рам, і т. п. предмети продає найдешевше 
Й палбільший фабричний склад апаратів 1 приборів фо- 
в тографічних. 


Львів, ЛЮДВИК ФАЙГ ЛЬ Пасаж Гавемана 8. 


оогоо оо орокої ої о| оо ококої ооо оо оогоо огоі Ко о ооо ококої ої оо оо ооо о окоојо! 


З друвариї В. Ловиньского під варядом В. І. Бебера. Ж 


ПА Р Р 


карара 


